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“Roj dest bi sarbdné dikin. Germahi cend e?”

“The days are starting to get cold. What is the
temperature?”




“Neh pile ye, hin payiz e. Lé belé zivistan dé, di
demeke nézik de were.”

“It's nine degrees. It's still autumn, but soon it
will be winter.”




“Ez li héviya biharé me, 1€ belé ez haviné tercih
dikim ji ber ku xwes G germ e.”

“I'm looking forward to spring, but I prefer
summer, when it's nice and warm.”




“Ez ji sarmayé aciz nabim. Ez ji ba G barané hez
nakim.”

“Tdont mind the cold. It's the rain and wind I
don't like."”




“Li wan ewrén res U tari binére. Sibe baran dé
bibare. Dé pir ba ji hebe. Belkl bahozek
cébibe.”

“Look at those dark clouds. Tomorrow it will
rain. It will be very windy too. Perhaps there
will be a storm.”




“Ez hévi dikim ku wisa nebe. Bi rasti ez ji
hewaya xirab hez nakim, taybeten ji guregura
ezman U birGské. Ez ditirsim ku birdsk li min
bikeve.”

“I hope not. I really don't like bad weather,
especially thunder and lightning. I'm afraid the
lightning might strike me.”
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